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GUIDE
DE POSE

Moteur /
Manuelle

Notez le cas de pose qui figure sur votre confirmation de commande ou
déterminez-le en vous référant à la taille des écoinçons et au type de
motorisation que vous trouverez sur les pages 22 et 23.

Porte sectionnelle latérale
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Sommaire

Cette notice est destinée aux
installateurs professionnels formés à ce produit.

Avant l'installation, nous vous invitons à:
- Lire attentivement toutes les notices fournies, à suivre les
instructions, à les conserver avec tous les autres
documents pendant toute la vie du produit.
- Tenir à l’écart les enfants et toute personne non
concernés par l’installation.
- Mettre en œuvre les protections nécessaires. (risque de
coupure, de chute, d'électrocution, etc.).

00 Information ......................................................................p.4
01 Vérification cote et niveau du sol de garage ...............p.5
02 Fixation du pré-cadre................................................. p.5–7

2.1 Mise en place des montants ..................................... p.5
2.2 Mise en place du pré-cadre horizontal ..................... p.6
2.3 Fixation des montants .............................................. p.6
2.4 Fixation du pré-cadre horizontal ............................... p.7
2.5 Mise en place du profilé de fermeture ...................... p.7

03 Pose des supports de rail de refoulement .............p.8–10
3.1 Refoulement à 90° ................................................ p.8–9

3.1.1 Option sans pré-cadre ....................................p.8
3.1.2 Avec pré-cadre ...............................................p.8
3.1.3 Précadre de refoulement supérieur à 3000mm ...
..................................................................................p.9

3.2 Refoulement droit ..................................................... p.9
3.2.1 Sans pré-cadre ...............................................p.9
3.2.2 Avec pré-cadre ...............................................p.9

3.3 Reprise de charge .................................................. p.10
04 Montage du rail de guidage ...................................p.10–12

4.1 Mise en place sur le pré-cadre ............................... p.10
4.2 Mise en place sur le mur de refoulement ............... p.11
4.3 Fixation sur le pré-cadre ......................................... p.12

05 Mise en place du seuil ...........................................p.12–13
5.1 Détail du seuil ......................................................... p.12
5.2 Nombre de pièces de guidage et jeu en hauteur des
panneaux ...................................................................... p.12
5.3 Mise en place des pièces de guidage dans la baie p.13

06 Assemblage des panneaux ...................................p.14–17
6.1 Préparation des panneaux ..................................... p.14
6.2 Mise en place du premier panneau ........................ p.15
6.3 Mise en place des panneaux intermédiaires .......... p.16
6.4 Mise en place du dernier panneau ................... p.17–18

07 Porte manuelle........................................................ p.18–20
7.1 Installation de la gâche ........................................... p.19
7.2 Installation du verrou ........................................ p.19–20
7.3 Fixation de la poignée ............................................ p.20

08 Fixation des pièces de guidage ..........................................p.21
8.1 Sur le seuil à évacuation d'eau .......................................p.21
8.2 Dans le refoulement .......................................................p.21

09 Fixation et réglage de la patte de verrouillage ..................p.22
10 Réglage du bras si option 3 pour plaquage du panneau à la
fermeture ....................................................................................p.23
11 Fixation de la butée d'arrêt ..................................................p.23
12 Les cas de poses ............................................................p.24–25

12.1 Porte manuelle .............................................................p.24
12.2 Motorisation SOMMER .................................................p.24
12.3 Motorisation SOMFY ....................................................p.25
12.4 Tableau récapitulatif des accessoires d'entraînement ..p.25

13 préparation des accessoires ...............................................p.26
13.1 Mise en place de la rallonge crosse moteur .................p.26

14 Pose moteur ....................................................................p.27–29
14.1 Sur le mur de refoulement écoinçon < 450 mm .....p.26–27
14.2 Sur le mur de refoulement écoinçon entre 450 et 950 mm .
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14.3 Pose sous dalle .......................................................p.28-29

15 Console d'entraînement .................................................p.30–32
15.1 Position si tête moteur côté ouverture ..........................p.30
15.2 Position si tête moteur côté refoulement ......................p.30
15.3 Cas moteur Sommer ..............................................p.30–31

Mise en place de l'équerre plastique bras moteur ........ p.31
15.4 Fixation de la console d'entraînement ..........................p.32

16 Marquage de sécurité au sol ...............................................p.33
17 Consignes préalables à destination de l'utilisateur ..........p.34
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1x
Montant pré-carde coté ouverture
Profilé : LD-ZA-PCV
Joint d'huisserie : LD-ZA-JH
Joint brosse 15mm : LD-ZA-JBR15
Équerre pré cadre : LD-ZA-EPC
1a

1x
Rail Baie
LD-ZA-RH
5b

1x
Rail de refoulement
LD-ZA-RH
5c

1x
Courbe de rail
LD-ZA-CO
5a

Nomenclature

Foret Béton de 8 et 10

Privilégier la pose au niveau laser

MONTAGE
2 personnes
conseillées

Clés plate et à pipe
de 8, 10, 13 et 17

T 4,5C 2

Outillage nécessaire Dans le cas d'une utilisation d'une
visseuse à choc attention eu
réglage du couple. Un couple trop
important peut endommager les
pré-perçages réalisés en usine

1x
Montant pré-carde coté fermeture
Profilé : LD-ZA-PCV
Joint d'huisserie : LD-ZA-JH
Joint brosse 15mm : LD-ZA-JBR15
Équerre pré cadre : LD-ZA-EPC
Verrou bas refoulement 2 : LD-TB-VBR2
1b

1x
précadre horizontal
Profilé : LD-ZA-PCH
Joint d'huisserie : LD-ZA-JH
Joint brosse 20mm : LD-ZA-JBR20
2

1x
Profilé de fermeture
Profilé : LD-ZA-BF
Embout seuil
fermeture : LD-ZA-ESF
3

Équerre de
précadre
LD-ZA-EPP
4c

Selon option 1x
précadre de refoulement
LD-ZA-PCV
4a

Selon option
Équerre de refoulement
LT6-4
4b

Huile pour
chaîne de vélo
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1x Premier panneau 6a

N-2 x Panneau intermédiaire 6b

1x Dernier panneau 6c

Nomenclature

Visserie

Selon option 1x
Bras de refoulement
écoinçon 451 à 900mm
LD-TB-BR2
7a

Selon option 1x
Bras de refoulement
écoinçon 150 à 450mm
LD-TB-BR1
7b

1x
Butée + vis autoforante
LTA-030
8

1x
Embout de glissement
LD-ZA-ESB-D ou G
9b (monté à l'usine)

Seuil à évacuation d’eau
LD-ZA-SB-AN-V1
9b

Rehausse de pièce
de guidage
SG-ACCL007
9e

Pièce de guidage
LTA-039
9d

Pièce de guidage
panneau
LTA-017
9c

Équerre de fixation
moteur
LT31
10

Ensemble de liaison
rail / rail
LTA-023
11

Renfort de fixation
moteur
LT-32
12

Poignée valise
SE-5-3N
13

Selon option
Rallonge crosse
moteur
LTA-031
14

Selon option
Crosse Rallongée
(Sommer )
L = 700mm
MPROBMGE
17

Selon option
Équerre plastique
Bras moteur
MPROEBM
16

Selon option
Console d’entraînement
LTA-005
15

Vis poêlier TRCC
mécanique ø8 x 16
VIP8/16TRCC

Écrou à embase
hexa M8 x 7.8

VIE8/7-8

Écrou à embase
hexa M6 x 5.9
VIE6/5-9F

Clameau m6
LD-ZA-CM6

Vis à tôle Torx
auto-foreuse

6.3 x 25 blanche
VIH6-3/25A

Vis autoforeuse
Ø3.9 x 16
VIB3-9/16A

Vis autoforeuse
Ø3.9 x 16

VA3-9/16A-W

Écrou bas hexagonal
VIE10/4-8

Vis à tête bombée
5 x 30

VIB 5/30

Vis autoforeuse à
tête fraisée
Ø3.9 x 16
VA3-9/16

Vis à tête fraisée
M6 x 30
VIF6/30H

Nfo

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

= Non fourni

1x
option porte manuelle
Verrou de chantier
SE-99-007V2
26

1x
option porte manuelle
Plaque de verrouillage
LD-ZA-PVP
27

1x
Verrou bas
refoulement
LD-TB-VBR
18a

1x
Verrou bas
refoulement 2
LD-TB-VBR2
18b

Roulette
LD-TD-SRH
6d
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Information0

Si vous avez commandé une porte avec un écoinçon de refoulement supérieur à 450
mm, pour ne pas abîmer le joint et les panneaux lors du fonctionnement la porte, le

joint sera monté sur le dernier panneau et non sur le montant

DETAIL  C

ECHELLE 4 : 1
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Si L > 3000 mm
Voir chapitre 2.2.2

page 5
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40 mm
mini

Cochonnet maxi
15 mm

Cochonnet par défaut
= 0 mm

Nfo

2.2.1.32.2.1.2

2.2.1.1

2

2.2 Mise en place du précadre horizontal

Fixation du précadre2

Dans le cas où le précadre est en
plusieurs parties, aligner les lors de la
pose.

Coté fermeture

Aligner le
précadre avec
le montant

170mm

= 480mm - ER Selon le cas le
précadre horizontal
peut être entaillé pour
laisser le passage de
la courbe.

2

2.3.1

Nfo

2.3.2

2.3 Fixation des montants
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1 Vis tous les 500 mm

3

H

2.5 Mise en place du profilé de fermeture

Fixation du précadre2

Dévisser les écrous "B", déplacer l’équerre "Z", plier
le joint, remettre l’équerre, revisser les écrous et

fixer les vis "G".

Répéter la même opération et tendre le joint avant
vissage des vis "G" pour éviter les vagues..

2.4.1

G

Z

B

2.4.2

G B

Z

2.4 Fixation du précadre horizontal
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Nfo

3.1.2.53.1.2.4

3.1.2.3

3.1.2.1 3.1.2.2

3.1.2 Avec précadre

4a

4c

A

B

600 m
m

600 m
m MAX

600 m
m 600 m

m

Nfo

3.1.1.3

4b
3.1.1.2

4b

min 450 mm
max 470 mm

3.1.1 Sans précadre

4b

3.1 Cas Refoulement à 90°

Coupe refoulement Coupe baie

Dans le cas où le
précadre est en
plusieurs parties,
aligner les lors de la
pose.

La première équerre doit être
placée à 450 mm du mur,
pour supporter le cintre,
juste avant la jonction avec
le rail de refoulement.

Assembler les
différentes parties
composant le
précadre.

4a 2

Contrôle du niveau entre précadres
et de l'alignement des rails.

Pose des supports du rail de refoulement3

≈ 45
0mm



Installer le précadre de niveau le plus proche de la baie en
respectant les indication du visuel 3.1.2.3 .

Dans un deuxième temps installer le précadre le plus éloigné
de la baie, celui ci doit être parfaitement aligné avec le
premier et être posé de niveau.
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Le rail et le précadre doivent être
alignés.

4.1.2

4.1.1
4.1 Mise en place sur le précadre

5b

Montage du rail de guidage4

3.3 Reprise de charge (nécessaire si H > 2500 mm)

Pose des supports du rail de refoulement3

RL max
400mmSN9-C

SN9-C

RL max
400mmSN9-CSi hauteur de commande

supérieure à 2500 mm, est fournie
3x SN9-C,
3x A
et
3x B

A

A

B

B
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* La cote du mur jusqu'au dos du rail, peut être diminuée à 20 mm si la motorisation prévue n'est pas sur le mur
de refoulement ( porte manuelles où moteur au linteau )

35

41*

86

A

B

4.2.2.2

4.2.2 Avec précadre

41*

86
4.2.1.2

4.2.1 Sans précadre

B

A

4.2 Mise en place sur le mur de refoulement

11

5b

5a

5c

5b

5a
5c

11

Montage du rail de guidage4
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H

4.3 Fixation sur le précadre

Montage du rail de guidage4

n

a

b

M
ur

de
re
fo
ul
em

en
t

A supprimer
si portillon

Nb de
panneaux Nb de pièces de guidage

n a (9d) b (9c)
3 2 2
4 3 2
5 4 2
6 5 2
7 6 2
8 7 2
9 8 2
10 9 2

5.2 Information sur le nombre de pièces de guidage et sur le jeu
en hauteur des panneaux

C

E

9e

9c

Assemblage de la rehausse si
hauteur sous panneau supérieure

à 20mm par rapport au sol.

5.1

9d 9b

Détail du seuil

Mise en place du seuil5

Pour la mise en place des pièces "a" voir paragraphe 5.3.
Pour la mise en place des pièces "b" voir paragraphe 8.
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Nfo

5.3.2

5.3 Mise en place des pièces de guidage dans la baie

Nombre de
pièces “a” voir
tableau p.12.

C

D

9b 9d D

Dessus

Dessous
Les bords arrondis
doivent être vers le

sol.

1
2

3

Trous pré-
percés.

Compribande

Mise en place du seuil5

5.3.1

5.3.3

Ne pas bloquer les pièces de guidage
dans le seuil (placement provisoire)
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6.1 Préparation des panneaux

Assemblage des panneaux6

Dans le cas d’une version avec portillon, poursuivre l’installation avec la
notice complémentaire portillon.

Coté bas du panneau Coté haut du panneau

Retirer les
poignées de
support des
panneaux.

Mise en place du contre écrou sur l'axe des roulettes

Mise en place des roulettes sur le panneau.
Visser la roulette jusqu’au contre écrou préalablement

positionné.

J

6d

Carré pour clé de
8mm utilisé en

6.2.1 Contre écrou
pour clé de 17
utilisé en 6.2.3

6d
6d

6d
6d

6d

*

*Uniquement si
écoinçon de
refoulement >
450mm

Dans le cas d'un
portillon, le bras
portillon remplace les roulettes voir
notice complémentaire portillon.

**
**

**

Attention l'empilement du tablier correspond à la dimension de commande + 50 mm.
Le non respect de cette dimension peut entraîner un angle négatif du bras de
refoulement avec pour conséquence le non fonctionnement de la porte.

M
ur

de
re
fo
ul
em

en
t

≠ 25 mm ≠ 25 mm

Bras de refoulement

M
ur

de
re
fo
ul
em

en
t

= 25 mm = 25 mm

Bras de refoulement

Note : Avec un écoinçon de refoulement de 150mm, le bras de refoulement est
légèrement inclinévers le mur.
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1

2

6.2.2

2 =

1 =

1

6.2.1

6.2.3
6a

6.2 Mise en place du premier panneau

Assemblage des panneaux6

Clé de 8

Clé de 17

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

A A

B B

C C

D D

jgizart
07/02/2024

Conçu par

Vérifié par Approuvé par

Date

1 / 1 

Modification Feuille

Date

Le panneau ne doit pas frotter sur
les cales, mais juste les effleurer.
Cela permet de ne pas détériorer
le joint bas du panneau.
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=

X°

=

1

2

3

6.3.3

6.3.2

6.3.1

6.3 Mise en place des panneaux intermédiaires

F

6b

6.3.4

Assemblage des panneaux6

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

A A

B B

C C

D D

jgizart
07/02/2024

Conçu par

Vérifié par Approuvé par

Date

1 / 1 

Modification Feuille

Date

Le panneau ne doit pas frotter sur
les cales, mais juste les effleurer.
Cela permet de ne pas détériorer
le joint bas du panneau.
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ER* < 450 mm 450 mm < ER* < 900 mm

900 mm < ER*

**

7b
F

Bras de refoulement

Avec un bras de refoulement pour ER<450mm,
pré-monter le bras sans trop serrer les vis.
Le réglage est prévu dans les pages suivantes

**

7a

Porte motorisé = bras de refoulement

F

* ER = Écoinçon de Refoulement

**Ne pas modifier le réglage de cette roulette.

Porte manuelle = pas de bras de refoulement

6.4.3

6.4.2

6.4 Mise en place du dernier panneau

6c

Assemblage des panneaux6

Pour les bras de refoulement, le bras doit être de niveau, les roulettes doivent toucher le bas du
rail.
Les pièces 7a et 7b existent en coté droit et coté gauche.

6.4.1

Positionner le
panneau sans le fixer
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=

X°

=

1

2

3

6.4.4

F

6.4 Mise en place du dernier panneau

Assemblage des panneaux6

Porte manuelle7

6.4.5

VerrouGâche
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500mm

50mm

50mm

1

1

1 2

2

2

2

2

2

3

3

3

3

3

3

21

21

21

I

I

7.1 Installation de la gâche

Porte manuelle7

7.2.1

A

7.2 Installation du verrou
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7.2 Installation du verrou

Porte manuelle7

Fixation de la poignée7.3

A
27

B

26

13

K

F
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9c

9c

9c

9c

9c
9c

8.2 Dans le refoulement

1/2

1/2

1/2

1/2

8.1 Sur le seuil à évacuation d’eau

Fixation des pièces de guidage8

Pièce de guigage à
supprimer si portillon
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9 Fixation et réglage de la patte de verrouillage

A

B

18b

18a

Assemblage de la patte de verrouillage

F

Régler la patte de verrouillage à l’aide des trous oblongs.
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1

2

2
2

3

1 - Desserrer l'écrou
2 - Déplacer le chariot pour que la porte soit fermée et bien plaquée
3 - Resserrer l'écrou

Réglage du bras de refoulement pour écoinçon < 450 mm pour le
plaquage du panneau à la fermeture

10

8

11 Fixation de la butée d’arrêt
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Écoinçon
refoulement

(ER)

Écoinçon
ouverture

mini
Cas de
pose Remarques Schéma

150 ≤ ER ≤ 450 105 Cas 4

Moteur sur mur de refoulement.
Bras de refoulement écoinçon

< 450mm.
Crosse rallongée pour ER entre

350 et 450.
Profondeur de refoulement :

L + 1880

250 ≤ ER ≤ 450 425 Cas 5

Moteur sous dalle.
Bras de refoulement écoinçon

< 450mm.
Console d'entraînement.

Équerre plastique bras moteur.
Profondeur de refoulement :

L + 875
portillon non disponible

451 ≤ ER ≤ 950

105 Cas 6

Moteur sur mur de refoulement.
Bras de refoulement écoinçon

> 450mm.
Profondeur de refoulement :

L + 2050

425 Cas 7

Moteur sous dalle.
Console d'entraînement.

Équerre plastique bras moteur.
Profondeur de refoulement :

L - ER + 500
portillon non disponible

951 ≤ ER ≤ L
baie + 250 105 Cas 8

Moteur sous dalle.
Console d'entraînement.
Profondeur de refoulement :

L - ER + 500
portillon non disponible

ER > L baie +
250 105 Cas 9

Moteur sous dalle.
Refoulement droit

Console d'entraînement.
portillon non disponible

12.2 Motorisation SOMMER

Écoinçon
refoulement

(ER)

Écoinçon
ouverture

mini
Cas de
pose Remarques Schéma

250 ≤ ER ≤ 450 105 Cas 1

Manuelle.
Bras de refoulement écoinçon <

450mm
Profondeur de refoulement :

L + 875

ER > 450 105 Cas 2
Manuelle.

Sans bras ni console
Profondeur de refoulement :

L - ER + 500

ER > L baie +
250 105 Cas 3 Manuelle.

Sans bras ni console

12.1 Porte manuelle

Les cas de poses12
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Cas de
pose

Console
d’entraînement

Ref : 15

Bras
refoulement
écoinçon 451
à 950mm
Ref : 7a

Bras
refoulement

écoinçon 150 à
450mm
Ref : 7b

Rallonge
crosse
moteur
Ref : 14

Crosse
Rallongée
Ref : 17

Équerre bras
moteur
Ref : 16

Manuelle
1 x
2
3

Motorisation
SOMMER

4 x x
5 x x x
6 x
7 x x
8 x
9 x

Motorisation
SOMFY

10 x x
11 x x
12 x
13 x
14 x
15 x

12.4 Tableau récapitulatif des accessoires d’entraînement

Écoinçon
refoulement

(ER)

Écoinçon
ouverture

mini
Cas de
pose Remarques Schéma

150 ≤ ER ≤ 450 105 Cas 10

Moteur sur mur de refoulement.
Bras de refoulement écoinçon

< 450mm.
Profondeur de refoulement :

L+ 1600

250 ≤ ER ≤ 450 590 Cas 11

Moteur sous dalle.
Bras de refoulement écoinçon

< 450mm.
Console d'entraînement.
Profondeur de refoulement :

L + 875
portillon non disponible

451 ≤ ER ≤ 950

105 Cas 12

Moteur sur mur de refoulement.
Bras de refoulement écoinçon

> 450mm.
Profondeur de refoulement :

L + 2100

590 Cas 13

Moteur sous dalle.
Console d'entraînement.
Profondeur de refoulement :

L - ER + 500
portillon non disponible

951 ≤ ER ≤ L
baie + 250 105 Cas 14

Moteur sous dalle.
Console d'entraînement.
Profondeur de refoulement :

L - ER + 500
portillon non disponible

ER > L baie +
250 105 Cas 15

Moteur sous dalle.
Refoulement droit

Console d'entraînement.
portillon non disponible

12.3 Motorisation SOMFY

Les cas de poses12
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B

A

14

13.1 Mise en place de la rallonge de la crosse moteur

Préparation des accessoires13

{
{

A

B
SOMFYSOMMER

H/2

F

F

F
F

14.1 Sur le mur de refoulement (ER < 450 mm - cas de pose 4 et 10)

Fixation de la crosse
moteur dans le
prolongement des
panneaux.

Pose du Moteur14

Zone de fixation du rail moteur
A =
B =
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Pose du Moteur14
Il est possible de décaler le rail moteur du mur de baie.
Chaque configuration étant unique (configuration du garage, type de moteur,….) .
Voici quelques préconisations de pose à respecter impérativement.

1

2

4

3

1) Mettre le chariot/navette moteur en butée
2) Positionner la crosse moteur contre le coté du panneau (voir visuels page précédente)

3) Avancer le rail de 30 mm
4) Repérer les emplacements de perçage, percer et fixer le rail



A1

A3

A2

A4
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SOMFY

SOMMER

100 - 700 mmSOMMER

SOMFY

10

14.3 Pose sous dalle

Pose Moteur14

Placer l'équerre en contact au dessus du précadre.
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210 mm
mini 280 mm maxi 210 mm

mini
15

Position si tête moteur côté refoulement

Cas des motorisations Sommer

130 mm
mini

130 mm
mini

280 mm maxi

15

Position si tête moteur côté ouverture

Console d’entraînement15

Le doigt de fin de course
est toujours coté refoulement.
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Console d’entraînement15

Cas de pose 7 moteur Sommer

6x 1
6x

2 42

3 4

16

Mise en place de l’équerre plastique bras moteur SOMMER

5 6

7 8
6x
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15

F

Fixation de la console d’entraînement

Console d’entraînement15
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Marquage de sécurité au sol16

Tout objet dépassant du sol de
plus de 5mm doit être identifié à
l'aide d'un ruban de marquage
noir et jaune.
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Nous vous remercions d'avoir choisi un équipement de notre marque. Nos produits ont été conçus et réalisés dans
un souci de qualité et de durabilité.

- Première utilisation

Nous vous invitons à lire attentivement la Notice d'utilisation et d'entretien porte de garage avant la première
utilisation de votre porte et à respecter impérativement les consignes de sécurité.

- Consignes d’entretien

Afin de vous garantir un fonctionnement avec une sécurité maximale et une durée de vie optimale, votre porte
nécessite un entretien régulier qui est de la responsabilité du propriétaire.
Conformément aux prescriptions de la norme EN 13241, cet entretien devra être effectué périodiquement par
une personne compétente et consigné dans le carnet d'entretien

- Garantie

Les dommages résultant du non respect des présentes indications ne pourront être pris en considération
par la garantie. Il est impératif d'effectuer régulièrement et de consigner les opérations de maintenance et
d'entretien.

- Documentation

Assurez-vous que vous ayez les éléments suivants :
- la notice de pose.
- la notice de l’automatisme et du moteur.
- le document intitulé "Conditions d'utilisation et d'entretien".
- le carnet d'entretien.

Conservez soigneusement ces documents.

Consignes préalables à destination de l’utilisateur17


